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KLIPSCH CONNECT APP

APPLICATION KLIPSCH CONNECT * APLICACIGN KLIPSCH CONNECT © KLIPSCH CONNECT APP « APP KLIPSCH CONNECT * APLICATIVO KLIPSCH CONNECT
KLIPSCH CONNECTRZ fj « KLIPSCH CONNECT 7 71J

Pl 1. Download the Klipsch Connect app
ITTI3 N 2. Follow the instructions

ADD TO YOUR SYSTEM

Flexus Sound System is built to grow with you. Add up to two wireless surround speakers and a second wireless
subwoofer to create a home theater.

For more information, please visit: <link to Flexus landing page>



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1. Read these instructions

Keep these instructions

Heed all warnings

Follow all instructions

Do not use this apparatus near water

Clean only with dry cloth.

I S L T R

Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacture’s

instructions.

8. Do notinstall near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or other

apparatus (including amplifiers) that produce heat.

9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding plug. A polarized plug has
two blades with one wider than the other. A grounding plug has two blades and a third
grounding prong. The wide blade or the third prong is provided for your safety. If the
provided plug does not fit into your outlet, consult an electrician for replacement of the
obsolete outlet.

10. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at the plugs,

convenience receptacles, and at the point where they exit from the apparatus.
11. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

12. Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the manufacturer, or
sold with the apparatus. When a cart or rack is used, use caution when moving the

cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.

13. Unplug the apparatus during lightning storms or when unused for long periods of time.
Refer all servicing to qualified personnel. Servicing is required when the apparatus has been
damaged in any way, such as power supply cord or plug is damaged, liquid has been spilled
or objects have fallen into the apparatus has been exposed to rain or moisture, does not

operate normally, or has been dropped.

FCC AND CANADA EMC COMPLIANCE INFORMATION
1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following

two conditions:



(1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

2. Any Changes or modifi cations not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can
be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit diff erent from that to which the receiver is
connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC RF Radiation Exposure Statement

1. This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

2. This transmitter must not be colocated or operating in conjunction with any other antenna
or transmitter.

3. This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm

between the radiator & your body.

CE RF Radiation Exposure Statement
This device can be operated in at least one Member State without infringing applicable
requirements on the use of radio spectrum.
This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.
This equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between

the radiator and your body.

This device complies with Industry Canada’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to



the following two conditions:
(1) This device may not cause interference; and
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement."
Radio Frequency (RF) Exposure Information
The radiated output power of the Wireless Device is below the Industry Canada (IC) radio
frequency exposure limits. The Wireless Device should be used in such a manner such that
the potential for human contact during normal operation is minimized.
This device has also been evaluated and shown compliant with the IC RF Exposure limits

under mobile exposure conditions. (antennas are greater than 20cm from a person’s body).

for each off mode, standby mode (or another condition which does not exceed the applicable
power consumption requirements for off mode or standby mode) and networked standby into
which the equipment is switched by the power management function or similar function:

— the power consumption expressed in watts rounded to the first decimal place;

— the period after which the equipment reaches automatically standby mode, off mode or

networked standby in minutes and rounded to the nearest minute;

DC OUT 1 ----mmv USB Type-C(5V/0.5A)



INSIDE

CONTENU * CONTENIDO « INHALT * CONTENUTO » CONTEUDO 4 * PREB

Subwoofer

Power Cord

Subwoofer
Caisson de
qraves
Subwoofer
Subwoofer
Subwoofer
Subwoofer
fig=yil
HIU—T7—

Power Cord
Cordon d'alimentation
Corddn de alimentacién
Gleichstromkabel

Cavo di alimentazione
Cabo de alimentacdo
HifARE
BRI—F

Flexus Transmitter
Cordon d'alimentation

Corddn de alimentacién
Gleichstromkabel

Cavo di alimentazione

Cabo de alimentacdo
HifiR%k

BRI—F




SYSTEM SETUP

CONTENU * CONTENIDO « INHALT * CONTENUTO » CONTEUDO 4 * PREB
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ADDITIONAL PERIPHERALS

CONTENU * CONTENIDO « INHALT * CONTENUTO » CONTEUDO 4 * PREB
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SOUND BAR CONTROLS

BARRE DE SON * BARRA DE SONIDO * SOUND BAR ¢ SOUND BAR * BARRA SONORA &2 &4 « U UV R/N\—2J>bO—)L

On / Off Source Select (Toggle)
Sous tensio / Hors tension Sélection de la source (commutation)
Encendido / Apagado Seleccion de fuente (ciclica) 0n / Off 1" 386868
Ein/ Aus Quellenwahl (Umschalten) 3888
Acceso / Spento Selezione segnale (in sequenza ciclica)
Ligar / Desligar Selecdo da fonte (Alternar)
EivES HREEE (P1iR)
F¥/ %7 V—ZER(RIIL) Source . 'B

3880
Volume Down Volume Up 3822
Volume bas Volume haut 38
Bajada de volumen Subida de volumen
Leiser Lauter VOIume |, _I_
Riduzione volume Aumento volume U p
Diminuir o volume Aumentar o volume
HEAN HFREX 8R!
BEYYY e 389350

000

Volume .
Down
3880




SUBWOOFER PLACEMENT

POSITIONNEMENT DU CAISSON DE GRAVES « UBICACION DEL SUBWOOFER * SUBWOOFER-PLATZIERUNG * COLLOCAZIONE DEL SUBWOOFER
POSICAO DO SUBWOOFER « (X E /A7 E « 7V —T77—DEE

Corner placement will increase the amount of bass output, while placing the subwoofer along the middle of a wall, or out in the room will
decrease the amount of bass output.
Une position en coin augmentera le volume des graves, tandis qu'une position au milieu d'un mur, ou au milieu de la piéce, réduira le
volume des graves.
Poner el subwoofer en una esquina aumenta el rendimiento de bajos; ponerlo al centro de la pared o fuera de la sala lo disminuye.
Platzierung in einer Ecke steigert die Bassleistung, wahrend eine Platzierung an der Mitte einer Wand oder von den Wanden entfernt die
Bassleistung verringert.
Collocandolo in un angolo si aumenta il livello dell'uscita ai bassi, mentre se lo si colloca presso il centro di una parete o lontano dalle
pareti si diminuisce tale livello.
Se a unidade for colocada em um canto ela aumentara a reproducdo de graves. Se for colocada no meio de uma parede, ou em um
espaco aberto no ambiente, a reproducdo de graves diminuird.
REWARFENEEAEVE, WERSHLESEM.
I—F—ICRRBTRLEEOENENEML Y TI—T77—Z2EDHh I ENSH L TRET D LEEDHNE
PRDLET

7



SUBWOOFER RECONNECT

RECONNECTER « RECONECTAR  ERNEUT VERBINDEN « RICONNESSIONE * RECONECTAR « EE i HE ¥ 70— 07— DR

Hold 3 Seconds (Sub)

Appuyer pendant 3 secondes (Barre de Son)

Mantenga oprimido durante 3 sequndos (Barra de Sonido)
3 Sekunden gedriickt halten (Sound Bar)

Tenere premuto per 3 secondi (Sound Bar)

Manter pressionado por 3 segundos (Barra Sonora)
w538 (FREH)

IMEHRLEY (I RN—)

Pulsing
Clignotant
Destello
Blinkt
Lampeggiante
Intermitente

Hold 3 Seconds (Flexus Core) Solid
Appuyer pendant 3 secondes (Barre de Son) Continu
Mantenga oprimido durante 3 sequndos (Barra de Sonido) Continuo
3 Sekunden gedriickt halten (Sound Bar) Dauerhaft
Tenere premuto per 3 secondi (Sound Bar) Luce fissa
Manter pressionado por 3 sequndos (Barra Sonora) Constante
R 38 (KL EH) BR
IMEHRLET (Y RN—) AT
IWERLEY (T I—T7-)




ADJUSTING BASS LEVEL

AJUSTEMENT DU NIVEAU DU CAISSON DE GRAVES * AJUSTE DEL VOLUMEN DEL SUBWOOFER « SUBWOOFER-LAUTSTARKE EINSTELLEN « REGOLAZIONE DEL
LIVELLO DEL SUBWOOFER * AJUSTE DO NVEL DO SUBWOOFER « iAZ (R Z /KT « 4 T —T7— L ANILDFAE
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RECOMMENDED PLACEMENT FOR DUAL SUBWOOFERS:
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SURROUND LEVEL ADJUSTMENT

NIVEAU DU SURROUND - AJUSTEMENT RAPIDE  VOLUMEN DE SURROUND - AJUSTE RAPIDO » SURROUND-LAUTSTARKE - SCHNELLEINSTELLUNG * REGOLAZIONE
RAPIDA DEL LIVELLO DEL SUBWOOFER * NIVEL SURROUND - AJUSTE RAPIDO * ERZEFE /K E-RIEIFEE « 5TV RLAIL - I v IR

Press x1
Appuyer 1 fois
Oprima 1 vez
FRONT HEIGHT  drcken
Press x1 Premere 1volta
Appuyer 1fois Pressionar uma vez
Oprima 1 vez 1R
Ix driicken 1ELEY

Premere 1volta
Pressionar uma vez
AN
1EHRLEY

£ 38

SURROUND SHORT PRESS:

FH - Front Height

If surround speakers are connected:
SL - Side Left Surround
. SR - Side Right Surround

@6

e

e

(=)
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o Press x1

Appuyer 1fois
Oprima 1vez
Tx driicken

Premere 1volta
Pressionar uma vez
Z1R
1EHLEYT




NIGHT MODE

MODE NUIT « MODALIDAD NOCTURNA » NACHTMODUS * MODALITA ORE NOTTURNE » MODO NOTURNO » 7% ] 18z « 1 R E—R

IALOG

e —

NIGi

NGT OFF

‘ v ©

NIGHT DISABLED
Full dynamic range with full bass

NiGHT ) 1x NGT O
\ © |

NIGHT ENABLED
Reduced dynamic range with compressed bass
for low volume listening




FACTORY RESET

REINITIALISATION * RESTABLECIMIENTO DE FABRICA « RUCKSETZUNG AUF WERKSEINSTELLUNG * RIPRISTINO IMPOSTAZIONI DI FABBRICA
RESTABELECIMENTO DAS CONFIGURAGOES DE FABRICA « 1% 5 | # &

83000003000800030000000000 0030000030 30000 0000 000030000030 003000300000000(
838833388232388833388833233838233388833388833388833233328833388833338833
288000000090000000000000830090000000000000030000000000000030000000006000( Hold 10 Seconds
28 23 23 23 23 28 ]

Appuyer pendant 10 secondes
Mantenga oprimido durante 10 sequndos
10 Sekunden gedriickt halten

| | Tenere premuto per 10 secondi

Manter pressionado por 10 sequndos

REF108S

1
[ Hold 10 seconds |

Clears Bluetooth® pairing history and user programmed IR commands

Efface I'historique d'appariement Bluetooth® et les commandes IR programmées par |'utilisateur

Borra el historial de sincronizacién de Bluetooth® y los comandos programados por el usuario

Loscht und benutzerp ierte IR-Befehle

Vengono cancellati la cronologia delle associazioni Bluetooth® e i comandi programmati dall'utente sul telecomando a infrarossi
Limpa o histérico de pareamento Bluetooth® e os comandos de IR programados pelo usuario

BRI e BEXY I RIRRE A P RIERI RTES

LED DISPLAY

DISPLAY BAR STATUS
PAIRING Peripheral pairing

OTHER PAIR FAILED Subwoofer/surrounds failed to pair
SUB PAIRED Subwoofer paired




€3 Bluetooth

PAEDolby Audio
PAEDolby Atmos

HoIml

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

"The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any
use of such marks by Klipsch Group, Inc. is under
license. Other trademarks and trade names are those
of their respective owners.”

Dolby, Dolby Audio, Dolby Atmos, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories
Licensing Corporation. Manufactured under license
from Dolby Laboratories. Confidential unpublished
works. Copyright © 1992-2020 Dolby Laboratories.
All rights reserved.

HDMI, High-Definition Multimedia Interface, and the
HDMI logo are trademarks or registered trademarks
of HDMI Licensing, Administrator in the United States
and/or other countries.
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KEEPERS OF THE SOUND

3502 WOODVIEW TRACE, INDIANAPOLIS, IN, USA
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©2023, Klipsch Group, Inc. Klipsch Group, Inc. is a wholly-owned subsidiary of Voxx International Corporation.
Klipsch and Keepers of the Sound are trademarks of Klipsch Group, Inc., registered in the United States and other
countries. The Bluetooth® word mark is a registered trademark owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use of such mark by
Klipsch Group, Inc. is under license.

V00 - 231110



